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Зміст робочої програми навчальної дисципліни 
Мета вивчення навчальної дисципліни: забезпечити формування у 

здобувачів вищої освіти професійно зорієнтованих умінь і навичок оптимальної 
мовної поведінки під час ділового спілкування, підвищення рівня мовної 
грамотності, практичне оволодіння основами ділового стилю української мови, 
що забезпечить професійне спілкування на належному мовному рівні. 

Обсяг дисципліни 

Найменування показників 

Характеристика навчальної 

дисципліни 

денна форма навчання 

Рік навчання 1 

Семестр вивчення 1 

Кількість кредитів ЄКТС 3 

Загальний обсяг годин 90 

Кількість годин навчальних занять 30 

Лекційні заняття 8 

Практичні заняття 22 

Самостійна та індивідуальна робота 60 

Форма підсумкового контролю екзамен 

 
Статус дисципліни: обов’язкова компонента загальної підготовки. 
 
Передумови для вивчення дисципліни: курс безпосередньо розпочинає 

цикл комплексного формування мовно-комунікативної компетенції студента. 
 
 



Програмні компетентності навчання 

Інтегральна 
компетентність  

Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі й 
практичні проблеми у сфері професійної діяльності 
вчителя іноземних мов (німецької, англійської) та 
зарубіжної літератури та/або у навчанні, що передбачає 
застосування теорій, сучасних технологій та методів 
навчання і характеризується комплексністю та 
невизначеністю умов організації освітнього процесу в 
закладі загальної середньої освіти (рівень базової 
середньої освіти). 

Загальні 
компетентності 
(ЗК) 

ЗК 03. Здатність приймати ефективні та обґрунтовані 
рішення у професійній діяльності та діяти соціально 
відповідально і свідомо. 

ЗК 05. Здатність до міжособистісної взаємодії та роботи в 
команді, мотивування людей до досягнення спільної мети. 

ЗК 06. Здатність до абстрактного, логічного та критичного 
мислення, пошуку, аналізу та синтезу інформації з різних 
джерел, застосування її у практичних ситуаціях. 

ЗК 07. Здатність діяти та ухвалювати рішення на основі 
етичних міркувань (мотивів), принципів професійної етики 
і неприпустимості корупції та будь-яких інших проявів 
недоброчесності. 

ЗК 08. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, 
так і письмово. 

ЗК 09. Здатність до адаптації та дії в новій ситуації, 
пошуку ефективних рішень у професійній діяльності, 
генерування нових ідей (креативність). 

 

Спеціальні 
(фахові) 
компетентності 
спеціальності (СК) 
 

СК 01. Здатність формувати і розвивати мовно-комунікативні 
уміння й навички здобувачів освіти засобами української та 
іноземних мов (німецької, англійської). 
СК 03. Здатність орієнтуватися в інформаційному просторі, 
здійснювати пошук і критично оцінювати інформацію, 
оперувати нею у професійній діяльності; ефективно 
використовувати наявні та створювати (за потреби) нові 
електронні (цифрові) освітні ресурси; використовувати 
цифрові технології  в освітньому процесі. 



СК 14. Здатність використовувати когнітивно-дискурсивні 
вміння, спрямовані на сприйняття й створення зв’язного 
монологічного та діалогічного мовлення в усній та 
письмовій формах (іноземною та державною мовами). 

 
Очікувані результати навчання з дисципліни 

Програмні результати навчання: 

 Здобувач вищої освіти повинен знати:  роль мови у житті суспільства; 
мовно-стилістичні відмінності ділового й наукового стилів від інших стилів 
сучасної української літературної мови; правила оформлення найважливіших 
документів; особливості усної і писемної форми фахового мовлення; 
орфоепічні, лексико-фразеологічні, словотвірні, синтаксичні та стилістичні 
норми; правила української орфографії та пунктуації, новації нової редакції 
правопису.  

Здобувач вищої освіти повинен вміти: складати ділові папери різних 
типів, добирати відповідні терміни з фаху для оформлення документації; 
готувати публічний виступ і вести ділову дискусію, користуватися засобами 
увиразнення усного мовлення; дотримуватися норм сучасної української 
літературної мови; працювати з довідковою літературою; сприяти утвердженню 
української мови як державної. 

Засоби діагностики успішності навчання: 
поточне опитування, модульна контрольна робота, презентації результатів 
виконаних завдань, екзамен, післяатестаційний моніторинг набутих знань і 
вмінь з навчальної дисципліни (ректорський контроль). 

 

 

ПРН 03 

Знати основи суспільної та академічної доброчесності, 
запобігання корупції на рівні, необхідному для формування 
нетерпимості до проявів недоброчесної поведінки серед 
здобувачів освіти та вміти застосовувати їх у професійній 
діяльності. 

ПРН 05 

Уміти працювати з інформаційними джерелами, 
опрацьовувати і систематизувати інформацію та 
використовувати її в освітньому процесі, інтерпретувати та 
презентувати результати досліджень з дотриманням 
принципів академічної доброчесності. 

ПРН 23 
Уміти комунікувати з учасниками освітнього процесу 
державною мовою для здійснення професійної діяльності; 
аргументовано висловлювати власні думки. 



ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ  

 

 

Назви змістових модулів і тем 

Кількість годин 

разо

м  

у тому числі 

 лекц
ії 

прак
т. 

заня
ття 

само
стій
на 

робо
та 

Тема 1. Державна мова — мова професійного 
спілкування. 

12 2  2  10 

Тема 2. Культура усного фахового спілкування. 10 2 8 14 

Тема 2.1. Індивідуальні форми усного фахового 
спілкування. Публічний виступ. 
Психолінгвістичний аспект помилкової діяльності. 

  2  

Тема 2.2. Індивідуальні форми усного фахового 
спілкування. Презентація. Мовленнєві лексичні, 
фразеологічні та стилістичні помилки. 

  2  

Тема 2.3. Форми колективного обговорення 
професійних проблем. Етикет ділового спілкування. 

  2  

Тема 2.4. Форми колективного обговорення 
професійних проблем. Комунікативні девіації, 
спричинені учасниками комунікативного акту. 

  2  

Тема 3. Ділові папери як засіб писемної 
професійної комунікації. 

12 2 10 20 

Тема 3.1. Ділові папери як засіб писемної 
професійної комунікації. Лексико-фразеологічні та 
орфографічні норми сучасної української 
літературної мови. 

  2  

Тема 3.2. Структура та мовно-стилістична 
специфіка документації з кадрово-контрактних 
питань. Словотвірні та морфологічні норми 
сучасної української літературної мови. 

  2  

Тема 3.3. Довідково-інформаційні документи. 
Синтаксичні норми сучасної української 
літературної мови. 

  2  



Тема 3.4. Довідково-інформаційні документи. 
Логічність мовлення.  

  2  

Тема 3.5. Етикет службового листування. Немовні 
помилки: логічні, фактичні, структурні. 

  2  

Тема 4. Наукова комунікація як складова фахової 
діяльності. 

16 2 2 16 

Тема 4.1. Науковий стиль. Українська фахова 
термінологія. Оформлення результатів наукової 
діяльності 

  2  

РАЗОМ  90 8 22 60 

 
Форми поточного та підсумкового контролю: екзамен 

Критерії оцінювання результатів навчання 

Поточний і модульний контроль (60 балів) Екзамен Сума 
Змістовий модуль 1 

(60 балів) 
 
 

40 

 
 
100 Навчальні заняття Самостійна робота МКР 

 
20 балів 20 20 балів 

Рейтингова оцінка за навчальну дисципліну 
Підсумковий рейтинг з навчальної дисципліни – це сума рейтингової 

оцінки за результатами поточної успішності здобувачів вищої освіти і 
рейтингової оцінки за результатами семестрового екзамену. 

Рейтингова оцінка за результатами поточної успішності є сумою 
рейтингової оцінки за результатами успішності на навчальних заняттях, 
рейтингового балу за самостійну роботу і рейтингового балу за результатами 
МКР. 

Навчальні заняття 
Рейтингова оцінка за результатами успішності на навчальних 

заняттях обраховується за формулою: rk = (0,05rkc +0,4) • ṙk, де rkc – середня 
оцінка навчальної діяльності здобувача вищої освіти на навчальних заняттях, а 
ṙk – встановлений максимально можливий бал оцінювання результатів цього 
виду навчальної діяльності. 

Максимальна кількість балів, яку можна отримати на практичному занятті 
– 12 (за умови виконання всіх різновидів роботи, передбачених планом 
практичного заняття). Оцінювання рівня знань студента враховує:  

♣ характеристику відповіді: цілісність, повноту, логічність, 



обґрунтованість, правильність;  
♣ якість знань (ступінь засвоєння фактичного матеріалу): осмисленість, 

глибину, гнучкість, дієвість, системність, узагальненість, міцність;  
♣ ступінь сформованості уміння поєднувати теорію і практику під час 

розгляду ситуацій, практичних завдань;  
♣ рівень вміння аналізувати, синтезувати, порівнювати, абстрагувати, 

узагальнювати, робити висновки з проблем, що розглядаються;  
♣ досвід творчої діяльності:  
♣ уміння виявляти проблеми, розв’язувати їх, формувати гіпотези.  
Здобувачу вищої освіти, що не виконав поточних домашніх завдань, не 

підготувався до навчального заняття, в журналі обліку роботи академічної групи 
ставиться 0 балів. Студент, знання, уміння і навички якого на навчальному 
занятті за 12-бальною шкалою оцінено від 1 до 3 балів, вважається таким, що 
недостатньо підготувався і має академічну заборгованість за результатом 
поточного контролю.  

Поточну заборгованість, пов’язану з пропуском заняття, 
непідготовленістю або недостатньою підготовленістю до навчальних занять, 
студент повинен зліквідувати. За ліквідацію поточної заборгованості 
нараховуються бали середнього (4, 5, 6), достатнього (7, 8, 9) та високого рівня 
(10, 11, 12). У разі невиконання цих умов здобувач вищої освіти вважається 
таким, що має академічну заборгованість за результатами поточного контролю 
(навчальні заняття). 

Самостійна робота  
Контроль за самостійною індивідуально-дослідною роботою 

відбуватиметься за допомогою різних видів робіт (опитування на практичному 
занятті, перевірка конспектів, співбесіда, захист виконаних студентами 
індивідуальних навчально-дослідних завдань), які охоплюватимуть всі питання, 
винесені на самостійне опрацювання. 

Індивідуальне пошукове завдання здобувача вищої освіти передбачає 
самостійне вивчення частини програмного матеріалу, систематизацію, 
поглиблення, узагальнення, закріплення та практичне застосування знань 
студента з навчальної дисципліни та розвиток навичок самостійної роботи. 

При оцінюванні самостійної роботи буде враховано:  
♣достатність роботи з навчально-методичною, науковою, допоміжною 

вітчизняною та зарубіжною літературою з питань, що розглядаються; 
♣уміння добувати інформацію з різноманітних джерел; 
♣креативність у доборі матеріалу і його описі; 
♣ робота з комп’ютерною технікою, системою Internet. 
Здобувачі вищої освіти, які за результатами самостійної роботи отримали 

рейтинговий бал, що менший за 60 % від максимальної кількості балів, 



виділених на цей вид роботи, а також ті, що її не подали, вважаються такими, 
що мають академічну заборгованість за результатами поточного контролю 
(самостійна робота), ліквідація якої є обов’язковою. 

Студенти, які за результатами самостійної роботи отримали рейтинговий 
бал, що менший за 60 % від максимальної кількості балів, виділених на цей вид 
роботи, а також ті, що її не подали, вважаються такими, що мають академічну 
заборгованість за результатами поточного контролю (самостійна робота), 
ліквідація якої є обов’язковою. 

Модульна контрольна робота 
Модульна контрольна робота виконується у письмовій формі. До  її 

написання допускаються всі здобувачі вищої освіти. Позитивну оцінку за МКР 
не рекомендується покращувати. Невиконання МКР оцінюється 0 балів.  

Студенти, які за результатами виконання МКР отримали рейтинговий бал, 
що менший від 60 % максимальної кількості балів, виділених на цей вид 
роботи, а також ті, що не з’явилися для її виконання або не виконали її завдань, 
вважаються такими, що мають академічну заборгованість за результатами 
поточного контролю, ліквідація якої є обов’язковою. 

Семестровий екзамен (40 балів) 
Здобувачі вищої освіти, що не мають академічної заборгованості за 

результатами поточного контролю, допускаються до складання екзамену з 
навчальної дисципліни. Білет екзамену складається з трьох питань (1, 2 – 
теоретичні, 3 – практичне).  

Рівень знань оцінюється:  
«відмінно» – студент виявляє глибокі фундаментальні знання з 

навчальної дисципліни, повно викладає вивчений матеріал, виявляє розуміння 
предмета висловлювання, розуміє можливість різних тлумачень однієї і тієї ж 
проблеми, вміє оцінювати аргументи для її доведення і формулює своє бачення, 
виявляє розуміння матеріалу, може обґрунтовувати свої судження і перспективи 
застосовування знань на практиці, у тому числі й у нестандартних ситуаціях, 
наводить необхідні приклади, викладає матеріал логічно, послідовно, вживає 
мовні засоби відповідно до норм української літературної мови;  

«добре» – здобувач вищої освіти відповідає тим самим вимогам, що і для 
оцінки „відмінно”, але при цьому допускає 1-2 помилки, які сам виправляє, і 1-2 
недоліки в послідовності викладу матеріалу та мовному оформленні 
висловлювання. Студент вміє наводити власні приклади на підтвердження 
нових думок, демонструє вміння застосовувати вивчений матеріал у 
стандартних та дещо змінених ситуаціях;  

«задовільно» – коли студент виявляє знання і розуміння основних 
положень дисципліни, але викладає матеріал неповно і допускає неточності у 
визначенні понять; не вміє досить глибоко і доказово обґрунтовувати свої 



судження і наводити приклади; викладає матеріал непослідовно і допускає 
помилки в мовному оформленні викладу;  

«незадовільно» з можливістю повторного складання – студент виявляє 
незнання частини вивченого матеріалу, не володіє термінологічним апаратом, 
допускає помилки у формулюванні понять, які спотворюють їх зміст, не вміє 
самостійно обґрунтувати свої судження, хаотично і невпевнено викладає 
матеріал; 

«незадовільно» з обов’язковим проведенням додаткової роботи щодо 
вивчення навчального матеріалу кредитного модуля – студент виявляє незнання 
більшої частини вивченого матеріалу, не дає правильної відповіді на 
спрямувальні питання викладача, не спроможний продемонструвати практичні 
вміння і навички, допускає суттєві помилки в мовному оформленні викладу. 

Оцінювання навчальних досягнень студентів з навчальної 
дисципліни здійснюється відповідно до Таблиці відповідності шкал 
оцінювання навчальних досягнень здобувачів вищої освіти:  

Рейтингова 
оцінка з 

кредитного 
модуля 

Оцінка за шкалою ЕСТS Екзаменаційна 
оцінка за 

національною 
шкалою 

90-100 А (відмінно) відмінно 
82-89 В (дуже добре) добре 
75-81 С (добре) 
67-74 D (задовільно) задовільно 
60-66 Е (достатньо) 
35-59 FX (незадовільно з можливістю 

повторного складання) 
 
 
 

незадовільно 
34 і менше F (незадовільно з обов’язковим 

проведенням додаткової роботи 
щодо вивчення навчального 

матеріалу кредитного модуля) 

Перескладання рейтингових оцінок (від 60 і більше балів) з метою їх 
підвищення дозволяється лише у виняткових випадках за погодженням з 
деканом факультету та з дозволу ректора університету. 

Студенти, що мають академічну заборгованість за результатами поточного 
/ підсумкового контролю, зобов’язані зліквідувати її в терміни, визначені 
графіком ліквідації академічної заборгованості. 

До індивідуального навчального плану студента результати підсумкового 
рейтингу з навчальної дисципліни заносяться за умови, якщо студент не має 
академічної заборгованості та його рейтингова оцінка від 60 і більше балів. 
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